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Fig. E Fig. F

Montieren Sie den Tisch mit Schrauben wie in Bild A gezeigt.

Montieren Sie den Stuhl mit Schrauben wie in Bild B gezeigt.

Nach dem Zusammenbau der Stuhlstruktur kénnen Sie mit dem Zusammenbau der Tischplatte gemaR Zeichnung C beginnen.
Abbildung P1 zeigt den Stuhl in einer hohen Position.

Abbildung P2 zeigt den Stuhl in einer niedrigen Position.

ACHTUNG! BITTE LESEN SIE DIESES HANDBUCH SORGFALTIG DURCH UND BEWAHREN SIE ES FUR DEN ZUKUNFTIGEN GEBRAUCH AUF.

Der Multifunktionsstuhl darf nur verwendet werden, wenn er gemaR der Montageanleitung zusammengebaut wurde, alle seine Komponenten
ordnungsgemaR befestigt sind und er stabil steht und sicher verwendet werden kann.

WARNHINWEISE
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WARNUNG: Lassen Sie Ihr Kind nicht unbeaufsichtigt.

Der Stuhl ist mit einem Dreipunktgurt ausgestattet, um das Kind vor Verletzungen, Herausrutschen usw. zu schiitzen. Jedes Mal, wenn das Kind
den Stuhl benutzt, sollte es mit einem Gurt gesichert werden und prifen, ob dieser richtig befestigt ist.

Es kann jeweils nur ein Kind auf dem Stuhl Platz nehmen.

Wenn das Kind zu laufen beginnt, kann der Stuhl nur in seiner niedrigen (zusammengeklappten) Position verwendet werden.

Stellen Sie keine Gegenstdnde auf das Brett, die eine Gefahr fiir die Gesundheit oder das Leben des Kindes darstellen kénnten (heiBe Getranke,
scharfe Gegenstande oder solche, die eine Verletzungs oder Erstickungsgefahr darstellen kénnten).

Der Stuhl sollte nicht in der Ndhe von offenem Feuer oder anderen Warmequellen (Elektro- oder Gasheizungen usw.) aufgestellt werden.

Die Oberseite sollte nicht demontiert werden, wenn der Stuhl in einer hohen Position verwendet wird.

Schwenkrader sollten nicht am Stuhl befestigt werden.

Der Stuhl darf nicht verwendet werden, wenn nicht alle seine Elemente ordnungsgemal festgezogen und eingestellt sind.

Nach dem Wechsel auf die niedrige P2-Version die Sicherheitsgurte entfernen und an einer fiir das Kind unzuganglichen Stelle befestigen.

RATSCHLAGE UND EMPFEHLUNGEN
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Der Stuhl sollte nicht verwendet werden, wenn das Kind nicht ohne Hilfe sitzen kann.

Die Hohe des Stuhls muss an das Alter und die KorpergréRe des Kindes angepasst sein.

Wir empfehlen, den technischen Zustand des Stuhls bei der Nutzung regelmaRig zu tGberprifen.

Bewahren Sie beim Zusammenbau des Stuhls alle Kleinteile auBerhalb der Reichweite des Kindes auf, da diese eine Gefahr fiir die Sicherheit
des Kindes darstellen kénnten.

Der Stuhl darf nicht verwendet werden, wenn Teile gebrochen, eingerissen oder fehlend sind.

Reinigung: Stuhl und Sitzpolster kénnen mit einem Schwamm und Seifenwasser gereinigt werden. Keine Scheuermittel verwenden.

In Position ,,1“ an lhrem eigenen Tisch sollte das Kind bei jeder Benutzung des Stuhls mit Gurten gesichert werden und priifen, ob diese richtig
gespannt und eingestellt sind.

Der Stuhl ist zur einmaligen Montage bestimmt!

Der Stuhl sollte wahrend der gesamten Nutzungsdauer im zusammengebauten Zustand verwendet werden.

Nach Beendigung der Nutzung sollte der Stuhl demontiert und entsorgt werden. Das Produkt ist nicht fiir die wiederholte Installation geeignet.

EN 14988:2017+A1:2020 ,EN 17191:2021
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Sestavte stUl pomoci Sroubd, jak je znazornéno na obrazku A.

Sestavte Zidli pomoci Sroubd, jak je znazornéno na obrdazku B.

Po sestaveni konstrukce Zidle miZete zacit s montazi desky stolu podle vykresu C.
Obrazek P1 ukazuje Zidli ve vysoké poloze

. Obrazek P2 ukazuje Zidli v nizké poloze..

POZOR! PRECTETE SI PROSIM PECLIVE TENTO NAVOD A USCHOVEITE JEJ PRO BUDOUCI POUZITI.

Multifunkéni Zidli Ize pouzivat pouze tehdy, pokud byla sestavena v souladu s montaznim navodem, vSechny jeji soucasti jsou Fradné pripevnény, je
stabilni a bezpecna.

UPOZORNEN/
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VAROVANI: Nenechavejte dité béhem pouzivani bez dozoru.

Zidle je vybavena tiibodovym bezpeénostnim pasem, ktery chrani dité pred zranénim, vyklouznutim apod. Pokazdé, kdy? dité Zidli pouziva, je
treba ji zajistit bezpeénostnim pasem a zkontrolovat, zda je spravné pfipevnéna.

Na zidli mUZe sedét vzdy jen jedno dité.

Kdyz dité zacne chodit, Ize Zidli pouZivat pouze v nizké (sloZzené) poloze.

Na desku neumistujte zadné pfedméty, které by mohly ohrozit zdravi nebo Zivot ditéte (horké napoje, ostré predméty nebo pfedmeéty, které by
mohly predstavovat riziko poranéni nebo zaduseni).

Zidle by neméla byt umisténa v blizkosti otevieného ohné nebo jinych zdroji tepla (elektrickd nebo plynova topidla apod.).

PFi pouzivani Zidle ve vysoké poloze by se horni ¢ast neméla demontovat.

K Zidli by neméla byt pfipevnéna otocna kolecka.

Zidle se nesmi pouzivat, pokud nejsou véechny jeji soucasti fadné dotazeny a sefizeny.

Po prechodu na nizkou verzi P2 odstrarte bezpecnostni pasy a zajistéte je na misté nepristupném ditéti.

RADY A DOPORUCENI
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Zidle by se neméla pouzivat, pokud dité nem@ize sedét bez pomoci.

Vyska Zidle musi byt ptizplsobena véku a vysce ditéte.

Doporucujeme pravidelné kontrolovat technicky stav Zidle béhem pouzivani.

PFi montazi Zidle udrzujte vSsechny malé ¢asti mimo dosah ditéte, protoZe by mohly ohrozit jeho bezpecnost.

Zidle se nesmi pouzivat, pokud jsou jeji ¢asti rozbité, roztriené nebo chybi.

Cisténi: Zidli a sedak Ize istit houbou a teplou mydlovou vodou. NepouZivejte abrazivni prostfedky.

V poloze ,,1“ u vaseho vlastniho stolu je tfeba dité pfi kazdém pouziti Zidle zajistit pasy a zkontrolovat, zda jsou spravné napnuté a nastavené.
Zidle je uréena k jednorazové montazi!

Zidle by se méla pouzivat ve smontovaném stavu po celou dobu své Zivotnosti.

Po pouziti je tfeba Zidli demontovat a zlikvidovat. Vyrobek neni uréen pro opakovanou instalaci.

EN 14988:2017+A1:2020 ,EN 17191:2021
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Montera bordet med skruvar enligt bild A.

Montera stolen med skruvar enligt bild B.

Efter montering av stolstrukturen kan du borja montera bordsskivan enligt ritning C.
Bild P1 visar stolen i hogt lage.

Bild P2 visar stolen i ett lagt lage.

OBS! LAS DENNA BRUKSANVISNING NOGGRANT OCH SPARA DEN FOR FRAMTIDA BRUK.

Multifunktionsstolen far endast anvandas om den har monterats i enlighet med monteringsanvisningarna, alla dess delar &r ordentligt fastsatta och den
ar stabil och sdker att anvdndas.

VARNINGAR

1. OBS! Lamna aldrig barnet utan uppsikt.

2. Stolen ar forsedd med en trepunktssele som skyddar barnet mot kroppsskador och att barnet inte glider ur. Varje gang barnet anvander stolen
ska den sdkras med en sele och det ska kontrolleras att den sitter fast ordentligt.

3. Endast ett barn at gangen far sitta i stolen.

4. Nar barnet borjar ga kan stolen endast anvandas i sitt Iaga (hopfallda) lage.

5. Placera inga foremal pa bréadan som kan utgdra en risk for barnets hélsa eller liv; varma drycker, vassa féremal eller foremal som kan utgéra en
risk for kroppsskada eller kvavning.

6. Stolen far inte placeras i ndrheten av 6ppen eld eller andra varmekallor (el- eller gasvdarmare etc.).

7. Den 6vre delen far inte demonteras nar stolen anvénds i en hog position.



8.
9.

10.

Svangbara hjul far inte fastas pa stolen.
Stolen far inte anvdndas om inte alla delar ar ordentligt dtdragna och justerade.
Efter bytet till den laga P2-versionen, avldgsna sakerhetsselen och sakra dem pa en plats som &r oatkomlig for barnet.

TIPS OCH REKOMMENDATIONER

NouhkwbNpeE
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10.

Stolen bor inte anvdandas om barnet inte kan sitta utan hjalp.

Stolens hojd maste anpassas till barnets alder och langd.

Vi rekommenderar att stolens tekniska skick kontrolleras regelbundet under anvandning.

Né&r du monterar stolen ska du halla alla smadelar utom rackhall for barnet, eftersom de kan utgora en risk for barnets sdkerhet.
Stolen far inte anvandas om delar &r trasiga, sonderrivna eller saknas.

Rengoring: Stolen och sittdynan kan rengéras med en svamp och sapvatten. Anvand inga skurmedel.

| position "1" vid ditt eget bord ska barnet sikras med selar varje gang stolen anvands och man ska kontrollera att de ar korrekt spanda och
justerade.

Stolen &r avsedd for engangsmontering!

Stolen bor anvandas i monterat skick under hela sin livslangd.

Efter slutet av stolens livslangd ska den demonteras och slangas. Produkten ar inte lamplig fér upprepad montering.

EN 14988:2017+A1:2020 ,EN 17191:2021
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Zmontujte st6l pomocou skrutiek, ako je znazornené na obrazku A.

Zmontujte stolicku pomocou skrutiek, ako je zndzornené na obrazku B.

Po zloZeni konstrukcie stolicky mbzete zacat s montdzou dosky stola podla nakresu C.
Obrazok P1 zobrazuje stolicku vo vysokej polohe.

Obrazok P2 znazorriuje stoli¢ku v nizkej polohe.

POZOR! POZORNE SI PRECITAITE TENTO NAVOD NA POUZITIE A ODLOZTE SI HO, ABY STE SI HO MOHLI V PRIPADE POTREBY ZNOVA
PRECITAT.

Multifunként solicku moézete pouzivat len vtedy, ked ste dodrzali vietky pokyny uvedené v ndvode na montaz, ked su vsetky ¢asti spravne pripevnené,
ked'je vyrobok stabilny a ked'je pouZivanie bezpecné.

POZORNENIA

1. VAROVANIE! Nenechavajte svoje dieta bez dozoru.

2. Stoli¢ka je vybavend trojbodovym bezpecnostnym pdsom, ktory dieta chrani pred zranenim, zoSmyknutim atd. Zakazdym, ked dieta pouZiva
stolicku, by malo byt zaistené bezpeénostnym pasom. Je tiez potrebné skontrolovat, ¢i je bezpecnostny pés spravne pripevneny.

3. Nastolicke moze sediet len jedno dieta.

4. Ked dieta za¢ne chodit, stoli¢ku je mozné pouzivat len v nizkej (zloZzenej) polohe.

5. Nadosku nekladte predmety, ktoré by mohli ohrozit zdravie alebo Zivot dietata (hortce napoje, ostré predmety a predmety, ktoré by mohli
dieta zranit alebo udusit).

6. Stoli¢ka by nemala byt umiestnena v blizkosti otvoreného ohna alebo inych tepelnych zdrojov (elektrické alebo plynové ohrievace atd').

7.  Pripouzivani stoli¢ky vo vysokej polohe by sa hornd strana nemala demontovat.

8.  Vykyvné kolieska by nemali byt pripevnené k stolicke.

9. Stoli¢ka sa nesmie pouzivat, ked nie su vietky ¢asti spravne utiahnuté a nastavené.

10. Po nastaveni do nizkej polohy P2 sa musia bezpe¢nostné pasy odstranit a pripevnit na mieste, ktoré je pre dieta nepristupné.

RADY A ODPORUCANIA
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Stoli¢ku by ste nemali pouZivat, ked dieta eSte nie je schopné samostatne sediet.

Vyska stolicky musi byt prispésobend veku a vyske dietata.

Pri pouzivani odporuc¢ame pravidelne kontrolovat technicky stav stolicky.

Pocas montaze stoli¢ky uchovavajte vietky malé ¢asti mimo dosahu dietata, pretoZe predstavuju nebezpeéenstvo narusenia bezpeénosti
dietata.

Stolicka sa nesmie pouzivat, ked su jej Casti zZlomené, roztrhnuté alebo ked' chybaju.

Cistenie: Stoli¢ku a ¢altnené sedadlo mdzete Cistit $pongiou a mydlovou vodou. NepouZivajte abrazivne Cistiace prostriedky.

Ked je stoli¢cka nastavend v polohe 1 pri vasom stole, malo by byt dieta pri kazdom pouZivani stoli¢ky zaistené bezpeénostnymi pasmi. Je tieZ
potrebné skontrolovat, &i su spravne napnuté a nastavené.

Stoli¢ka je uréena na jednorazovu montaz.

Stoli¢ka by mala byt zloZena pri kazdom pouziti.

Ked stoli¢ku uz nepouZivate, je potrebné ju rozobrat a odstranit. Vyrobok nie je uréeny na opakovani montaz.

EN 14988:2017+A1:2020 ,EN 17191:2021
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Sestavite mizo z vijaki, kot je prikazano na sliki A.

Sestavite stol z vijaki, kot je prikazano na sliki B.

Po sestavi strukture stola lahko za¢nete sestavljati mizno plosco po risbi C.
Slika P1 prikazuje stol v visokem poloZaju.

Slika P2 prikazuje stol v nizkem poloZaju..

POZOR! Prosimo pozorno preberite priloZen prirocnik in ga shranite za v prihodnje.

Vecnamenski stol¢ek lahko uporabljate le, v kolikor ste upostevali navodila za montaZo, pravilno namestili sestavne dele ter stolcek stabilno stoji.

VARNOSTNI NAPOTKI

v ok

we N

OPOZORILO: Otroka nikoli ne pustite brez nadzora.

Stolcek je opremljen s tritockovnim pasom, ki otroka varuje pred poskodbami, preprecuje zdrs iz stolcka itd. Pri vsaki uporabi stolcka pripnite
otroka s pasom ter preverite, da je pas pravilno pri¢vricen.

V stol¢ku lahko sedi le en otrok.

Ko otrok shodi, lahko stol¢ek uporablja le v nizkem poloZaju.

Na povrsino pred otroka ne odlagajte predmetov, ki bi lahko ogrozile njegovo zdravije ali Zivljenje (vroci napitki, ostri predmeti ali predmeti, ki
bi lahko predstavljali nevarnost zadusitve).

Stolcka ne izpostavljajte blizini ognja ali drugim toplotnim virom (elektri¢ne ali plinske pedi itd.).

Ko uporabljate stolcek v visokem poloZaju, ne odstranite zgornje deske.

Na stol¢ek ne namescajte vrtljivih koles.

Stolcka ne smete uporabljati, v kolikor vsi elementi niso pravilno nastavljeni in pri¢vrséeni.

Ko namestite stolCek za uporabo v nizkem poloZaju P2, odstranite varnostne pasove ter jih pritrdite na otroku nedosegljivo mesto.

PREDLOGI IN NASVETI

1. Stolcka ne uporabljajte, ¢e vas otrok Se ne sedi samostojno.
2. Visino stolcka je treba prilagoditi starosti in telesni visini otroka.
3.  Priporo¢amo, da redno preverjate tehni¢no stanje stolcka, ko je ta v uporabi.
4.  Pri montazi stolcka hranite vse majhne delce zunaj dosega otrok, saj bi te lahko ogrozile njihovo varnost.
5. Stolcka se ne sme uporabljati, ¢e so njegovi deli zlomljeni, natrgani ali manjkajo.
6. Ciscenje: Stoléek ter sedezno povriino lahko Cistite z gobico in milnico. Ne uporabljajte agresivnih ¢istilnih sredstev.
7. Ko otrok sedi za vaso mizo (poloZaj P1), naj bo pripet s pasovi. Preverite, da so ti pravilno nastavljeni in napeti.
8. Predvidena je enkratna montaza stolcka!
9. Stolcek naj se uporablja samo sestavljen.
10. Ko stolcek prenehate uporabljati, ga razstavite ter odvrzite. Izdelek ni primeren za vec¢kratno montazo.
EN 14988:2017+A1:2020 ,EN 17191:2021
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1. Sestavite mizo z vijaki, kot je prikazano na sliki A.
2. Sestavite stol z vijaki, kot je prikazano na sliki B
3. . Po sestavi strukture stola lahko zacnete sestavljati mizno plosco po risbi C.
4. Slika P1 prikazuje stol v visokem polozaju.
5.  Slika P2 prikazuje stol v nizkem poloZaju.

POZOR! MOLIMO PAZLJIVO PROCITAITE OVE UPUTE | SPREMITE IH ZA KASNIJU UPORABU.

Multifunkcionalna stolica smije se koristiti samo, ako je sastavljena sukladno uputi za montazu, ako su svi njeni dijelovi pravilno pricvrsceni, ako je
stabilna i ako se mozZe koristiti na siguran nacin.

UPOZORENIJA

1. UPOZORENIJE: Ne ostavljajte vase dijete bez nadzora.

2. Stolica je opremljena pojasom u tri tocke koji stiti dijete od ozljeda, ispadanja itd. Pri koriStenju stolice djetetu treba vezati pojas te provjeriti je
li isti pravilo vezan.

3. Stolica je namijenjena samo za jedno dijete.

4. Kada dijete poc¢ne hodati stolica se moze koristiti samo u njenom niskom (sklopljenom) polozaju.

5. Na postavljajte predmete na posluzavnik koji mogu ugroziti zdravlje ili Zivot djeteta (vruca pica, ostri ili predmeti koji predstavljaju opasnost od
ozljede ili gusenja).

6. Ne postavljajte stolicu u blizini otvorene vatre ili drugih izvora topline (elektri¢nih ili plinskih grijalica itd.).

7. Ne rastavljajte gornju stranu, ako se stolica koristi u visokom polozaju.

8. Ne postavljajte zakretne kotacic¢e na stolicu.



9.

10.

Ne koristite stolicu, ako svi njeni dijelovi nisu pravilno pritegnuti i podeseni.
Nakon prelaska na nisku P2 verziju uklonite sigurnosne pojaseve i pricvrstite ih izvan dohvata djeteta.

SAVIETI | PREPORUKE

1. Ne koristite stolicu, ako dijete ne moZe samostalno sjediti.
2. Velicina stolice mora biti prilagodena dobi i tjelesnoj visini djeteta.
3. Preporucujemo da pri koristenju redovito provjeravate tehnicko stanje stolice.
4. Tijekom sastavljanja stolice drzite sve sitne dijelove izvan dohvata djece, jer isti mogu predstavljati opasnost za sigurnost djeteta.
5. Ne koristite stolicu, ako su dijelovi slomljeni, napuknuli ili nedostaju.
6. Cis¢enje: Stolicu i tapeciranje sjedala moZete o¢istiti spuzvom i sapunicom. Ne koristite abrazivna sredstva.
7. U polozaju ,1“ za vlastitim stolom dijete treba pri svakom koristenju stolice osigurati pojasevima i provijeriti jesu li isti pravilno zategnuti i
podeseni.
8. Stolica je namijenjena za jednokratnu montazu!
9. Stolicu treba tijekom cijelog trajanja uporabe koristiti u sastavljenom stanju.
10. Po zavrsetku koristenja stolicu treba rastaviti i pospremiti. Proizvod nije namijenjen za ponovno sastavljanje.
EN 14988:2017+A1:2020 ,EN 17191:2021
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1. Crnobete macaTa C BUHTOBE, KAKTO € MOKa3aHo Ha dpurypa A.
2. CrnobeTte cToNa c BUHTOBE, KAaKTO € NOKa3aHo Ha ¢purypa B.
3. Cnep KaTto crnobmute KOHCTPYKLMATA HA CTOMIA, MOXKETe A3 3anovHeTe Aa crnobsasaTe NaoTa Ha MacaTa CblacHo YepTtex C.
4.  ®urypa P1 nokasBa cT0/1a BbB BUCOKA NO3MLMUA.
5. ®wurypa P2 nokasga cTona B HUCKO NOJIOXKEHME.

BHUMAHUE! MONA, NPOYETETE BHUMATE/IHO TOBA PbKOBOACTBO U IO 3ANA3ETE 3A BbJELLM CMIPABKW.

MHOrodyHKUMOHANHUAT CTON MOXKe Aa Ce M3M03Ba CAMO aKo e Cr1obeH B CbOTBETCTBME C MHCTPYKLMUTE 3a criobaBaHe, BCUYKM HETOBU KOMMOHEHTM ca
npaBWAHO NpUKpeneHu n e ctabuneH n 6esonaceH 3a U3non3saHe.

NPEAYNPEAUTENHN YKA3AHUA
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MPEAYMPEXOEHWME: He octaaiiTe aeTteTo cu 6e3 Hagzop.

CTonbT e 060pyABaH C TPUTOUYKOB NpeAnaseH KoaH, KOWTo Npeanas3Bsa AETeTO OT HapaHsBaHe, U3Nb3BaHe U Ap. Bcekun nMbT, Korato AeTeTo
M3ro/s3Ba CT0/1a, To TpsbBa Aa 6bae obe3onaceHo ¢ NpeanaseH KoiaH, U TpAabBa ga ce NpPoBepw, Aa/Iv TOM € NPaBUIHO 3aKOMYaH.

Ha cTona moxke fa cegm camo efiHo aeTe.

KoraTo geteTo 3anoyHe A4a XoA4u, CTONbT MOXKE Aa Ce M3M0/13Ba CAMO B HErOBOTO HUCKO (KOMMAKTHO) NONOMKEHMeE.

He nocTaBaiiTe HUKAKBM NpeaMETM BbPXY AbCKaTa, KOUTO 6MXa MOrIM A3 NPEACTaBAABAT PMUCK 33 34PAaBETO UM KMBOTa Ha AeTeTo (ropewm
HaMNWUTKK, OCTPU NPegMeTH AN NPeAMETU, KOUTO B1UXa MO Aa KPUAT PUCK OT HapaHsABaHe WM 3aayLlaBaHe).

CTonbT He TpabBa Aa ce NocTaBsA B 61M30CT 0 OTKPUT OMbH UK APYTY U3TOYHULM Ha TOMIMHA (€N1EKTPUYECKU UM Ta30BU HarpesaTesv u ap.).
lopHaTa cTpaHa He TpsA6Ba Aa ce AeMOHTMPA, KOraTo CTObT Ce M3M0/13Ba BbB BUCOKO MOOXKEHME.

Kbm cTona He TpabBa f4a ce NPMKPenAT BbPTALWM Ce Konena.

CTonbT He TpabBa Aa ce U3N0N3Ba, aKO BCUYKM HEFOBM KOMMNOHEHTM He Ca NPaBW/IHO 3aTerHaTu U peryinpaHu.

Cnepn KaTo NpemMMUHeTe KbM HUCKaTa Bepcua P2, ceasnieTe npeanasHUTe KONaHW U MM 3aKpeneTe Ha HeAOCTbMHO 3a 4ETeTO MACTO.

CbBETU U NPENOPBKU

POnNPE
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10.

CTonsT He TpAbBa fa ce M3M0N3Ba, aKO AETETO HE MOXe Aa ceau 6e3 uyaa nomolLl,

BucounHaTa Ha cTosa TpsAbBa Aa e cbobpaseHa ¢ Bb3pacTTa U pbCTa Ha AeTeTo.

MpenopbyBame Aa NpoBepABaTE PEAOBHO TEXHUYECKOTO ChCTOSHUE Ha CTO/Ia MO BPeMme Ha yrnoTpeba.

Korato crnobsBarte cToNa, APbKTE BCUUKM MAJIKM HacTW HA HEAOCTLMHO 3a AeTEeTO MACTO, Thil KAaTo Te MoraT Aa NPefCcTaBifABaT PUCK 3a
HerosaTta 6e3onacHocT.

CTon®T He TpsAbBa Aa ce M3M0N3Ba, aKO MMa CUYNEHM, CKbCaHU UK IMNCBALLM YacTU.

MouncrBaHe: CTONBT M Bb3rNaBHMLATA Ha cefafkaTa MOraT Aa ce MOYNCTBAT ¢ rbba U canyHeHa Boga. He nsnonssaiite abpasuneHM NpenapaTtu.
B nosumuumsa "1" Ha BawwaTa maca npu BCAKO N0A3BaHe Ha cTona Tpabea Aa obe3onacute AeTeTo C KONaHuW, U Aa NPoBepuTe, AaAu Te ca NPaBUIHO
OMbHATU U PeryanpaHu.

CTon®bT e NpefHa3HayeH 3a eAHOKPaTeH MOHTax!

CronbT TpsAbBa Aa ce M3NoA3Ba B CrI06EHO CbCTOSHWUE NPE3 LLeIMA My EKCMI0aTaLUOHEH NePUOA,

B kpas Ha nepuoaa Ha ynotpeba cTonbT TpAabBa Aa ce AeMOHTUPA U U3XBbP/IKU. [IPOAYKTHT He € NOAXOAALL 33 MHOTOKPATeH MOHTAMX.
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CobepuTe CTON C MOMOLLbIO BUHTOB, KaK MOKa3aHO Ha pUCYHKe A.

CobepuTe CTyN C NOMOLLbBIO BUHTOB, KaK NMOKa3aHO Ha PUCYHKe B.

Mocne c6OpKM KOHCTPYKLMUM CTy1a MOXKHO NPUCTYNUTL K COOpKe CToNeWwHMLbI NO PUCYHKY C.
Ha purcyHke P1 nokasaHO Kpecno B BbICOKOM MONOXKEHUW.

Ha pucyHKke P2 noKka3aHO Kpecno B HUXKHEM MOJIOKEHUMN.

PAZNJA! MOLIMO VAS PROCITAITE OVAJ PRIRUCNIK PAZLIIVO | SACUVAITE GA ZA BUDUCU UPOTREBU.

Multifunkcionalna stolica se moze koristiti samo ako je sastavljena u skladu sa uputstvima za montaZzu, ako su sve njene komponente pravilno
pricvrséene i ako je stabilna i moZe se bezbedno koristiti.

UPOZORENJA

1. UPOZORENIJE: Dete nemojte ostavljati bez nadzora.

2. Stolica je opremljena pojasom sa vezivanjem u tri tacke za zastitu deteta od povreda, klizanja itd. Svaki put kada dete koristi stolicu, treba ga
pricvrstiti pojasom i proveriti da li je pravilno pri¢vrs¢eno.

3.  Samo jedno dete moZze istovremeno da sedi na stolici.

4. Kada dete pocne da hoda, stolica se moze koristiti samo u niskom (sklopljenom) polozaju.

5. Ne stavljajte na dasku predmete koji bi mogli predstavljati opasnost po zdravlje ili Zivot deteta (topla pica, ostre predmete ili one koji mogu
predstavljati opasnost od povreda ili gusenja).

6. Stolicu ne treba postavljati blizu otvorene vatre ili drugih izvora toplote (elektri¢ni ili gasni grejaci itd.).

7. Gornji deo ne treba razmontirati kada se stolica koristi u visokom poloZaju.

8. Tockovi ne bi trebalo da budu pri¢vrséeni za stolicu.

9. Stolica se ne sme koristiti ako svi njeni elementi nisu pravilno zategnuti i podeseni.

10. Nakon prelaska na nisku verziju P2, uklonite sigurnosne pojaseve i pricvrstite ih na mesto koje je nepristupacno detetu.

SAVETI | PREPORUKE

NouhswnNE
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10.

Stolicu ne treba koristiti ako dete ne moZe da sedi bez pomodi.

Visina stolice mora biti prilagodena uzrastu i visini deteta.

Preporucujemo da redovno proveravate tehnicko stanje stolice kada je koristite.

Kada sastavljate stolicu, drZite sve male delove van domasaja dece jer mogu predstavljati rizik po bezbednost deteta.
Stolica se ne sme koristiti ako su neku delovi polomljeni, pocepani ili nedostaju.

Cid¢enje: Stolica i jastuce za sedenje se mogu odistiti sunderom i sapunicom. Ne koristiti abrazivna sredstva.

U polozZaju ,1“ za sopstvenim stolom, dete treba biti pricvrSéeno pojasevima svaki put kada se stolica koristi. Takode treba proveriti da li su
pojasevi pravilno zategnuti i podeseni.

Stolica je namenjena za jednokratnu montazu!

Stolicu treba koristiti u montiranom stanju tokom ¢itavog perioda upotrebe.

Nakon upotrebe, stolicu treba demontirati i odloZiti. Proizvod nije pogodan za ponovnu montazu.
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Assemblez la table avec des vis comme indiqué sur I'image A.

Assemblez la chaise avec des vis comme indiqué sur I'image B.

Apreés avoir assemblé la structure de la chaise, vous pouvez commencer a assembler le plateau selon le dessin C.
La figure P1 montre la chaise en position haute

. La figure P2 montre le fauteuil en position basse

.ATTENTION ! VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT CE MANUEL ET LE CONSERVER POUR UNE UTILISATION FUTURE.

La chaise multifonctionnelle ne doit étre utilisée que si elle a été assemblée conformément aux instructions de montage, si tous ses composants sont
correctement fixés et si elle est stable et peut étre utilisée en toute sécurité.

AVERTISSEMENTS

1. AVERTISSEMENT : ne laissez pas votre enfant sans surveillance.

2. Llachaise est équipée d'une ceinture a trois points pour protéger I'enfant contre les blessures, le glissement, etc. Chaque fois que I'enfant
utilise la chaise, il faut I'attacher avec une ceinture et vérifier qu'elle est bien fixée.

3. Unseul enfant a la fois peut s'asseoir sur la chaise.

4. Lorsque I'enfant commence a marcher, la chaise ne peut étre utilisée que dans sa position basse (pliée).

5. Ne placez pas sur le plateau des objets qui pourraient présenter un danger pour la santé ou la vie de I'enfant (boissons chaudes, objets
tranchants ou objets qui pourraient présenter un risque de blessure ou d'étouffement).

6. Lachaise ne doit pas étre placée a proximité d'un feu ouvert ou d'autres sources de chaleur (chauffage électrique ou au gaz, etc.).

7. La partie supérieure ne doit pas étre démontée lorsque la chaise est utilisée en position haute.

8. Il ne faut pas fixer des roues pivotantes a la chaise.



9.

10.

La chaise ne doit pas étre utilisée si tous ses éléments ne sont pas correctement serrés et réglés.
Apreés le passage a la version P2 basse, retirer les ceintures de sécurité et les fixer a un endroit inaccessible a I'enfant.

CONSEILS ET RECOMMANDATIONS

Eal

o

10.

La chaise ne doit pas étre utilisée si I'enfant ne peut pas s'asseoir sans aide.

La hauteur de la chaise doit étre adaptée a I'age et a la taille de I'enfant.

Nous recommandons de vérifier régulierement I'état technique de la chaise lors de son utilisation.

Lors de I'assemblage de la chaise, gardez toutes les petites pieces hors de portée de |'enfant, car elles pourraient représenter un danger pour
sa sécurité.

La chaise ne doit pas étre utilisée si des pieces sont cassées, déchirées ou manquantes.

Nettoyage : la chaise et les coussins d'assise peuvent étre nettoyés avec une éponge et de I'eau savonneuse. Ne pas utiliser de produits
abrasifs.

En position « 1 » a votre propre table, I'enfant doit étre attaché avec des ceintures a chaque utilisation de la chaise et il faut vérifier que celles-
ci sont correctement tendues et réglées.

La chaise est destinée a étre montée une seule fois !

La chaise doit étre utilisée a I'état assemblé pendant toute sa durée d'utilisation.

Une fois I'utilisation terminée, la chaise doit étre démontée et jetée. L
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Szerelje Gssze az asztalt csavarokkal az A képen lathaté maédon.

Szerelje Gssze a széket csavarokkal a B képen lathaté médon.

A székszerkezet Gsszeszerelése utan megkezdheti az asztallap 6sszeszerelését a C rajz szerint.
A P1 abra a széket magas pozicidban mutatja.

A P2 abra a széket alacsony helyzetben mutatja

VESZELY! KERJUK, OLVASSA EL FIGYELMESEN EZT AZ UTMUTATOT, ES ORIZZE MEG KESOBBI FELHASZNALASRA.

A tobbfunkcids széket csak akkor szabad hasznalni, ha az 6sszeszerelési Utmutatd szerint lett 6sszeallitva, minden alkatrésze megfelelGen rogzitve
van, stabil és biztonsdgosan hasznalhato.

WARNHINWEISE

RO

1.  WARNUNG: Lassen Sie Ihr Kind nicht unbeaufsichtigt.

2. Der Stuhl ist mit einem Dreipunktgurt ausgestattet, um das Kind vor Verletzungen, Herausrutschen usw. Zu schiitzen. Jedes Mal, wenn das Kind
den Stuhl benutzt, sollte es mit einem Gurt gesichert werden und priifen, sie dieser richtig befestigt ist.

3.  Eskann jeweils nur ein Kind auf dem Stuhl Platz nehmen.

4. Wenn das Kind zu laufen beginnt, kann der Stuhl nur in 9ich t niedrigen (zusammengeklappten) Position verwendet werden.

5. Stellen Sie keine Gegenstdnde auf das Brett, die eine Gefahr fiir die Gesundheit oder das Leben des Kindes darstellen konnten (heile Getrdnke,
scharfe Gegenstdnde oder solche, die eine Verletzungs oder Erstickungsgefahr darstellen kdnnten).

6. Der Stuhl sollte nicht in der Ndhe von offenem Feuer oder anderen Warmequellen (Elektro- oder Gasheizungen usw.) aufgestellt werden.

7. Die Oberseite sollte nicht demontiert werden, wenn der Stuhl in einer hohen Position verwendet wird.

8. Schwenkrader sollten 9ich tam Stuhl befestigt werden.

9. Der Stuhl darf nicht verwendet werden, wenn nicht alle seine Elemente ordnungsgemaR festgezogen und eingestellt sind.

10. Nach dem Wechsel auf die niedrige P2-Version die Sicherheitsgurte entfernen und an einer fir das Kind unzugdnglichen Stelle befestigen.
TANACSOK ES AJANLASOK

1. Aszéket ne haszndlja, ha a gyermek nem tud segitség nélkal dlni.

2. Aszék magassagat a gyermek életkorahoz és magassagahoz kell igazitani.

3. Javasoljuk, hogy hasznalat kzben rendszeresen ellendrizze a szék miszaki allapotat.

4.  Aszék 6sszeszerelésekor minden aprd alkatrészt tartson tavol a gyermektdl, mert veszélyt jelenthet a gyermek biztonsagara.

5. Aszéket nem szabad haszndlni, ha valamelyik alkatrésze eltort, elszakadt vagy hianyzik.

6. Tisztitas: A szék és az lil6parnak szivaccsal és szappanos vizzel tisztithatok. Ne hasznéljon surold hatasu tisztitdszereket.

7. Asajat asztalanal az ,,1” pozicidban a gyermeket minden alkalommal régzitse hevederekkel, amikor a széket hasznalja, és ellenérizze, hogy ezek
megfelel6en vannak-e megfeszitve és bedllitva.

8. Aszék egyszeri Osszeszerelésre szolgal!

9. Aszéket a hasznalat teljes idGtartama alatt 6sszeszerelt allapotban kell haszndlni.

10. Hasznalat utan a széket szét kell szerelni és artalmatlanitani kell. A termék ismételt beszerelésre nem alkalmas.
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1. Asamblati masa cu suruburi asa cum se arata in imaginea A.
2. Asamblati scaunul cu suruburi asa cum se arata in imaginea B



3.
4.
5.

. Dupd asamblarea structurii scaunului, puteti incepe asamblarea blatului mesei conform desenului C.
Figura P1 aratd scaunul intr-o pozitie inalta.
Figura P2 arata scaunul intr-o pozitie joasa.

Scaunul multifunctional poate fi utilizat numai daca a fost asamblat conform instructiunilor de asamblare, toate componentele sale sunt atasate
corespunzator si este stabil si poate fi utilizat in siguranta.

WARNHINWEISE

v ok
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WARNUNG: Lassen Sie lhr Kind nicht unbeaufsichtigt.

Der Stuhl ist mit einem Dreipunktgurt ausgestattet, um das Kind vor Verletzungen, Herausrutschen usw. zu schiitzen. Jedes Mal, wenn das Kind
den Stuhl benutzt, sollte es mit einem Gurt gesichert werden und priifen, ob dieser richtig befestigt ist.

Es kann jeweils nur ein Kind auf dem Stuhl Platz nehmen.

Wenn das Kind zu laufen beginnt, kann der Stuhl nur in seiner niedrigen (zusammengeklappten) Position verwendet werden.

Stellen Sie keine Gegenstande auf das Brett, die eine Gefahr fiir die Gesundheit oder das Leben des Kindes darstellen konnten (heile Getranke,
scharfe Gegenstande oder solche, die eine Verletzungs oder Erstickungsgefahr darstellen konnten).

Der Stuhl sollte nicht in der Nahe von offenem Feuer oder anderen Warmequellen (Elektro- oder Gasheizungen usw.) aufgestellt werden.

Die Oberseite sollte nicht demontiert werden, wenn der Stuhl in einer hohen Position verwendet wird.

Schwenkrader sollten nicht am Stuhl befestigt werden.

Der Stuhl darf nicht verwendet werden, wenn nicht alle seine Elemente ordnungsgemaR festgezogen und eingestellt sind.

Nach dem Wechsel auf die niedrige P2-Version die Sicherheitsgurte entfernen und an einer fiir das Kind unzuganglichen Stelle befestigen.

RATSCHLAGE UND EMPFEHLUNGEN

1. Scaunul nu trebuie folosit daca copilul nu poate sta fara ajutor.
2. Inaltimea scaunului trebuie ajustata la varsta si inaltimea copilului.
3. Va recomanddm sa verificati regulat starea tehnica a scaunului atunci cand il utilizati.
4. La asamblarea scaunului, nu I3sati toate piesele mici la indemana copilului, deoarece pot prezenta un risc pentru siguranta copilului.
5. Scaunul nu trebuie folosit daca vreo piesa este rupta, rupta sau lipseste.
6. Curdtare: Pernele pentru scaun si scaune pot fi curatate cu un burete si apa cu sapun. Nu utilizati produse de curatare abrazive.
7.1n pozitia ,, 1” la propria masé, copilul trebuie fixat cu curele de fiecare data cand este folosit scaunul si verificati dacd acestea sunt tensionate si
reglate corespunzator.
8. Scaunul este destinat asamblarii unice!
9. Scaunul trebuie utilizat in stare asamblata pe toata perioada de utilizare.
10. Dupa utilizare, scaunul trebuie demontat si aruncat. Produsul nu este potrivit pentru instalare repetata.
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